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Макала дүйнѳ таануудагы тилдеги үн каражатта-

рынын ролуна арналган. Макалада табыш тууранды сѳз-

дѳрдү изилдеген лингвисттердин эмгектерине кайрылып, 

талдап, тыбыштардын дүйнөсүн системага салууга ум-

тулуу - бул ага кызыгуу менен байланыштуу экени белги-

ленген. Курчап турган реалдуулуктан чыккан үндөрдү 

лингвисттер (Н.Н. Моисеев, И.Г. Рузин, Ю.В. Казарина, 

С.В. Стефановская, Н.Н. Евтугова, Н.А. Курашкина, И.А. 

Шаронов, Н.А. Мишанкина, Е.В. Тишина, С.С.Шляхова, 

Н.И.Ашмарин, А.М. Газов-Гинзберг, Н.К. Дмитриев) ар 

кандай топторго бѳлүшкѳн. Акыркы изилдөөлөр боюнча 

дүйнөнү үндүк тил аркылуу кабылдоодо кандайдыр бир өз-

гөчө мааниси чечмеленген, же белгилүү бир системага са-

лынган эмес жана бирдиктүү термин пайда болгон эмес. 

Ушунун негизине таянып, бул илимий макалада ѳзүбүздүн 

классификациябызды сунуштайбыз.  

Негизги сѳздѳр: табыш тууранды сѳздѳр, дүйнѳ 

таануу, үн каражаттары, классификация, үн объектиле-

ри, сѳздѳрдүн семантикасы, жандуу жаратылыш, жан-

сыз жаратылыш, акустикалык ѳзгѳчѳлүктѳр. 

Статья посвящена понятию звуковой картины мира. 

В статье рассматриваются и анализируются научные ис-

следования известных отечественных и зарубежных лин-

гвистов, подчеркивается огромный интерес к исследова-

нию и систематизированию звукового мира. Лингвисты, 

такие как, Н.Н. Моисеев, И.Г. Рузин, Ю.В. Казарина, С.В. 

Стефановская, Н.Н. Евтугова, Н.А. Курашкина, И.А. Ша-

ронов, Н.А. Мишанкина, Е.В. Тишина, С.С. Шляхова, Н.И. 

Ашмарин, А.М. Газов-Гинзберг, Н.К. Дмитриев делят звуки 

окружающей реальности на различные группы звуков. По 

последним исследованиям, звуковая языковая картина ми-

ра не была расшифрована полностью или систематизиро-

вана, единый термин еще не появился. Исходя из этого, 

предлагаем в данной статье нашу классификацию. 

Ключевые слова: звукоподражательные слова, кар-

тина мира, звуки, классификация, звуковые объекты, се-

мантика слов, живая природа, неживая природа, акусти-

ческие особенности. 

The article is devoted to the the sound picture of the 

world. Having been considered and analyzed the scientific 

researches of domestic and foreign linguists, the great interest 

in investigating and organizing of the sound picture of the 

world was highlighted. Linguists, such as N.N. Moiseev, I.G. 

Ruzin, Y.V. Kazarinа, S.V. Stefanovskaya, N.N. Evtukhova, N.A. 

Kurashkina, I.A. Sharonov, N.A. Mishankina, E.V. Tishina, S.S. 

Shlyakhova, N.I. Ashmarin, A.M. Gazov-Ginsberg, N.K. Dmit-

riev divide the sounds of the surrounding reality into different 

groups. According to recent studies, the sound language picture 

of the world has not been fully deciphered or systematized; a 

common term has not yet appeared. Based on this, we propose 

in this article our classification. 

Key words: onomatopoeic words, world picture, sounds, 

classification, sound objects, word semantics, living nature, 

inanimate nature, acoustic features. 

Көп учурда лингвистикада изилденген үн мей-

киндиги дүйнө таануудагы тилдеги үн каражаттары 

катары каралат. Бул багыттагы негизги тенденция үн 

булагына ылайык, тигил же бул үндү сөздөрдүн кат-

марларында белгилүү бир системага келтирүү. Адам-

дын таанып-билүү жөндөмдүүлүгү ага жеткиликтүү 

жолдор менен аныкталат: көрүү, угуу, жыт билүү, 

туюу, даам. Угуу тышкы дүйнө менен байланышын 

камсыз кылуунун, кабыл алуунун негизги каналда-

рынын бири болуп калды. Адамзатынын угуу жөн-

дөмдүүлүгү, акустикалык канал аркылуу маалымат 

алуусу тилдин бар экенин аныктайт. Эми бул тыбыш-

тардын дүйнөнүсүн системага салууга умтулуу бул 

ага кызыгуу менен байланыштуу экени түшүнүктүү. 

Көптөгөн лингвистер, мисалга алсак Л.М. Васильев, 

И.Г. Рузин, А.Н. Тихонов жана башкалар тилде ча-

гылдырылган үндөрдү, үндүк объектилерди, тыбыш-

тардын түрлөрүн тил аркылуу дүйнө кабылдоодо 

башкача айтканда белгилүү бир семантикалык талаа-

ны классификациялашкан. Л.М. Васильев изилдөө-

лөрүнүн негизинде: «каралып жаткан этиштердин 

тобу үн талаасы менен тыгыз байланышта, эгерде үн 

же болбосо үн булагы аны менен бирге тилде колдо-

нулган үндөр бул конструкцияда объективдүү пози-

циядагы үн кабыл алуу этиштери менен берилсе 

ошондо гана байланыш түзүлөт» деп белгилеген [4]. 
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Н.Н. Моисеев болсо курчап турган реалдуулуктан 

чыккан үндөрдү үч топко бөлүп караган: 1) табигый 

жаратылыштагы объектилер, аларга: жандуу жана 

жансыз; 2) артефактык объектилер; 3) адам баласы-

нын ички дүйнөсү жана коомдогу мамилелери [11]. 

И.Г. Рузин болсо үн булагынын негизинде табыш 

тууроонун үч тобун караган: 1) жансыз жаратылыш-

тан чыккан үндөр жана артефактар; 2) адам баласы-

нан чыккан үндөр; 3) жандуу жаратылыштан чыккан 

үндөр [12].  Ю.В. Казарина акустикалык сферанын 

денотативдик мейкиндигин жансыз жана жандуу жа-

ратылышка бөлгөн. Жандуу жана жансыз жараты-

лыш (кыймылдоо, учуу, кулоо процесинде чыккан 

үндөр) сфераларынын, зоосфера менен антропосфе-

ралардын (жаныбарлардан жана адамдардын чыккан 

үндөр) негизинде «жалпы денотативдик зона» иштеп 

чыгуу маанилүү болгон. Ал эми булардын ичинен эӊ 

маанилүүсү болуп дүйнөнү улуттук иденттүүлүк 

негизинде акустикалык кабыл алуусу болуп саналат 

[7]. Ал эми С.В. Стефановскаянын модели дүйнө таа-

нууда улуттук акустикалык өзгөчөлүктөрдүн неги-

зин эске алуу менен берилген: 1) жандуу үн дүйнөсү 

менен 2) жансыз үн дүйнөсү, жана бул топ өз ичинен 

бир нече майда топторго бөлүнгөн [13]. Азыркы 

учурда көптөгөн линвисттер эки же үч классифика-

циянын негизинде изилдөө жүргүзүшөт, кээде андан 

дагы жалпылап карашат мисалга алсак, Н.Н. Евтуго-

ва немис тилиндеги «үн» концептинин үстүнөн иш-

теп жатканда, ал үндүн булактарын эки гана топко 

бөлгөн: 1) жандуу (адамдардан, жаныбарлардан, 

курт-кумурскалардан ж.б. бардык тирүү жандыктар-

дан); 2) жансыз (техника, музыкалык инструменттер 

и ж.б.) [10].  Н.А. Курашкина изилдөөлөрүндө «үн» 

семантикалык талаасы 6 субталаага бөлүнгөн: 1) «үн 

чыгаруу»; 2) антропофондор (адамдар чыгарган үн-

дөр); 3) технофондор (жансыз нерселерден чыккан 

үндөр); 4) зоо- и натурофондор (жаратылыштан жана 

жаныбарлардан чыккан үндөр); 5) «үн кабыл алуу» 

(угуу өзгөчөлүктөрү); 6) нөлдүк фонация (унчукпоо) 

[9].  И.А. Шаронов болсо табыш тууранды сөздөрдү 

төрт топко бөлгөн: 1) объект – үн булагын түздөн түз 

чагылдырган сөздөр (хрю-хрю, кар-кар, ква-ква, дин-

дон, брр, апчхи); 2) туруктуу жана баяндамачыларга 

жакшы белгилүү, бирок ар башка үн объектилери ме-

нен колдонула берген сөздөр (пых-пых; буль-буль, 

дзинь, шмяк); 3) денотативдик чеги жок үндөр (ух – 

катуу акырын үн (соккудан, атылгандан чыккан үн-

дөр), бац – кыска катуу жана курч үн); 4) үн булагы 

менен жалпыланбаган өзгөчө үн кошулмалары: бим, 

бам, пинь-пинь-пинь. И.А. Шаронов семантикалык 

жактан ономаттарды кийинки топторго бөлгөн: 1) 

адамдардын эмоциясын билдирбеген: «Кхекхе! А-

пчхи!»; 2) адамдардын эмоциясын билдирген сөздөр, 

«Тю! – таӊ калуу менен ышкырды» [16].  Окумуш-

туулардын бул жаатта үндүн чыгышын деталдаш-

тырганга дагы маани беришкен.  

Мисалга алсак, Н.А. Мишанкина орус тилдүү 

адамдардын кабыл алуусунда мейкиндиктеги когни-

тивдик моделди сунуштаган: 1) вертикалдуу: үстү 

(асмандын үнү (чагылган), чымчыктардан чыккан 

үндөр – асты (жердеги үндөр (ызы-чуу)); 2) горизан-

талдуу: бул деӊгээлде көбүнчө антропоцентризм ка-

ралган: борбору болуп адам баласы саналат (вербал-

дык сүйлөшүү), анда кийинки үйдүн ичи - адамдар-

дын башка жандуу же жакын объектилер менен бол-

гон байланыш (үйдүн ичиндеги жаныбарлардан, бал-

дардан, музыкалык инструменттерден чыккан үн-

дөр); короо - адам баласынын мейкиндикте болгон 

жандуу жана жансыз организмдер менен болгон ка-

рым-катнаштары (буларга короо кайтарган жаныбар-

лар, турмуш тиричиликке колдонулган нерселерден 

чыккан үндөр; токой – кабылдана элек мейкиндик, 

коркунучтуу жана тааныш эмес объектилер менен 

карым катнаш (жапайы жан-жаныбарлардан, белги-

сиз нерселерден чыккан) үндѳр [10]. Н.А. Мишанки-

на өзүнүн изилдөөсүндө үндүн «мейкиндигине» кө-

ӊүл бурган.   Е.В. Тишина ономаттарды кийинки топ-

торго бөлгөн: 1) лингвофонациялар (адамдардын 

сүйлөө иш аракети), 2) зоофонациялар (чымчыктар-

дын, курт-кумрскалардын, жаныбарлардын фонация-

лары), 3) антропофонациялар (адамдардын эмоцио-

налдык кыйкыруулары, өз эрки менен же мажбурлан-

гандагы үндөр), 4) натурофонациялар (жаратылыш-

тан чыккан үндөр), 5) технофонациялар (техникадан 

чыккан үндөр) [14]. Концептуалдуулук жактан кара-

ганда Е.В. Тишинанын классификациясы берилген 

классификацияларга окшош болгону менен, бирок ал 

ошондой эле адамдар үчүн үн тигил же бул чөйрөдө-

гү маанилүү даражасын эске алган эмес. Биздин 

пикирибиз боюнча, адам дүйнөнүн үндүк система-

сында башка үн чыгаруу объектилер менен бир ка-

тарда болуусу бул типологиянын негизги кемчилиги 
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катары караса болот. Бирок, бул типологияда адам 

борбор катары каралып, ага карата үн топторго бө-

лүнгөн. Бул нерсе С.С. Шляхованын классификация-

сында да каралган, анда фоносфера мейкиндиги био 

жана социо сфераларына бөлүнгөн [17]. Тактап айт-

канда, берилген тилде үн мейкиндиги салттуу мада-

нияттай эле категорияларга бөлүнөт: жандуу жараты-

лыштан чыккан үндөр (адамдын үнү менен же кый-

мыл-аракеттинин негизинде пайда болгон үндөр, 

жан-жаныбарлардын үндөрү, жаратылыштан чыккан 

үндөр) жана жансыз жаратылыштан чыккан үндөр 

(артефактар). Бирок тилдин үн талаасынын моделде-

рин эске алсак семантикалык технофон группасы 

актуалдаштырылат, ошону менен адам баласынын аӊ 

сезиминин биосферадан социосферага чыгуусу ча-

гылдырылат (ноосфера).  Ошол эле учурда, үн мей-

киндиги салттуу когнитивдик моделдердин тереӊин-

де жатаарын унутпашыбыз керек, мисалы жогору-

дагы берилген классификация: 1) вертикалдуу: үстү-

асты; 2) горизонталдуу: адам, үй, короо, токой [17]. 

Ал эми түркологияда тууранды сөздөрдү линг-

вистикалык окуунун алгачкы жаратуучусу болуп 

Н.И.Ашмарин эсептелет деп Бешкемпирова А.И. 

«Тууранды сөздөрдүн түркоглогияда изилдениши» 

деген макаласында жазган [3].  

Негизинен, Н.И.Ашмарин түркология илиминде 

тууранды сөздөргө кайрылып, атайын иликтөө жүр-

гүзгөн окумуштуу катары белгилүү.  Ал «Чуваш ми-

мологиясынын негиздери» [3] аттуу эмгегинде туу-

ранды сөздөрдүн классификациясын берет. 1) табыш 

тууранды сөздөр (мимелар – айбанаттардан, адам-

дардан жана жансыз жаратылыштан чыккан үндү 

тилдик каражаттар аркылуу берүү жана алардын 

акустикалык эффектилери; 2) кубулуштарды, ѳзгѳчѳ 

жарык кубулуштарын окшоштуруп тууро; 3) сүйлѳѳ 

апаратынын негизинен чыккан үн кубулуштарын 

тууро; 4) адамдын организми менен тыгыз байла-

нышта болгон үнсүз кубулушту тууро; 5) балдардын 

сѳзүн тууро.  Дагы бир чуваш лингвистти Г.Е. Кор-

нилов кѳптѳгѳн илимий эмгектерин үн сүрѳттѳѳгѳ 

арнаган [6]. Анын ою боюнча тилдин келип чыгуусун 

изилдѳѳдѳ этимологиялык анализ жасоо жетишсиз 

деп белгилеп, табыш тууроо – бул объектинин ка-

сиеттерин, белгилерин жана ѳзгѳчѳлүктѳрүн камты-

ган музыкалык образ жана ошол эле учурда ой-жү-

гүртүүнүн адабий-эмоционалдык кабыл алуусу деп 

белгилеген.  А.М. Газов-Гинзберг табыш тууроо сѳз-

дѳрүн 4 топко бѳлгѳн: 1) «ички» табыш тууроо (фи-

зиологиялык процесстери тууроо, адамдардын оозу-

нан, мурдунан чыккан табыштар, ошондой эле жин 

келгендеги кыйкырыктар); 2) «сырткы» табыш туу-

роо (ѳздүк табыш тууроо); 3) биринчи нерселердин 

кыймылын же формасын үнсүз ооз жана мурун 

жаӊсоосу менен түшүндүрүү; 4) «былдырак» балдар-

дын сѳздѳрү [4]. Бешкемпирова А.И. макаласында 

түрк тилинин лексикасында Н.К. Дмитриевдин ойло-

ру эң негизги маанилүү орундардын бирин ээлейт 

деп баса белгилеген. Н.К. Дмитриев түрк тилинин 

огуз тайпасындагыларды 1) табыш тууранды сөздөр; 

2) дүйнөдөгү жарык көрүнүштөрдү жана кыймыл-

аракеттерди тууроо; 3) тирүү организмдин ичиндеги 

көрүнүштөрдү тууроо; 4) балдардын сөздөрүн тууроо 

[3] деп бөлгѳн. Түрк тилинде тууранды сөздөрдүн 

изилденишине бир топ окумуштуулар: А.Н.Кононов 

«Грамматика современного турецкого литературного 

языка» [1965]; М.Кудайкулиев «Подражательные 

слова в туркменском языке» [1962]; У. Абдрасулов 

«Структура подражательных слов в узбекском язы-

ке» [1972]; А.И. Искаков «Подражательных словах в 

казахском языке» [1951]; С.Кудайбергенов «Подра-

жательные слова в кыргызском языке» [1981] ж.б. өз 

салымдарын кошуп, алгылыктуу пикирлерди айтыш-

кан [3]. 

Алсак, казак тилин изилдеген окумуштуу 

А.Байтурсынов [1] тууранды сөздөрдү өзүнчө сөз 

түркүмү катары карабайт. Ал сырдык сөздөргө ко-

шуп, аларды үч топко бөлөт: 1) учурдук сырдык сөз-

дөр: лап, жалт, бырт, так, шык, жулт, тырс, кырсж.б.; 

2) чакыруу сырдык сөздөр: эй!, күс-күс (төөнү чакыр-

ганда), көйт-көйт (итти чакырганда) ж.б.; 3) тууран-

ды сырдык сөздөр: шыр-шыр, быр-быр, сылдыр-сыл-

дыр, дүңк-дүңк, пыс-пыс, шык-шык ж.б. Н.А. Баска-

ков [2] каракалпак тилиндеги тууранды жана сырдык 

сөздөрдү изилдеп, ал уңгуларга басым жасайт.  Ал 

эми А.И.  Бешкемпирова якут тилиндеги тууранды 

сөздөрдү изилдеген Л.Н. Харитонов [3] буларды би-

ринчи кезекте өзгөрүлбөгөн сөз түркүмдөрүнүн ката-

рына киргизүү керек экендигин билдирет деп жазган.  

А.А. Шибановдун «Удмурт тилиндеги тактоочтор» 

[3] деген эмгегинде тууранды сөз категориясы 1962-

жылы чыккан «Азыркы удмурт тилинин граммати-
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касы» деген эмгекте тактооч деп берилгендигин бел-

гилеген. Ушул күнгө чейин удмурт тилинде бул эки 

сөз түркүмү бөлүнгөн эмес. Аларды бир топко кирги-

зишип «наречно-изобразительный» жана «звукопод-

ражательный» деп бөлүштүрүшөт. Табыш тууранды 

сөздөрдү жандуу, жансыз нерселерден чыккан ар 

кандай үндөр түзөт. Экинчи тактоочтук-тууранды 

сөздөргө жарык кубулуштарды, кыймыл-аракет-

терди, ар кандай абалдагы көрүнүштөрдү, образдар-

ды билдирген сөздөр кирет. Ал эми тууранды сөздөр 

өз алдынча аз колдонулбайт, алар көбүнчө башка сөз-

дөр менен келип бир маанини билдирет. 

Кыргыз тил илиминде Касым Тыныстанов ал-

гачкылардан болуп кыргыз тилиндеги тууранды сөз-

дөрдү топтоштуруп, теориялык максатта көңүл бу-

руп, практикалык жагын дагы карап чыккан. Ал туу-

ранды сөздөрдүн эрежесин «Бир заттын табышын 

(үнүн), же көзгө көрүнгөн кыймылын туурап сүйлөй-

бүз. Мындай туурап сүйлөгөн сөздөрдү тууранды 

сөздөр дейбиз. Маселен: мылтык тарс этти. Чөптүн 

башы былк этти. Суунун башы жыбырады ж.б. [15]» 

деген аныктама берүү менен тууранды сөздөрдү 

экиге бөлүп карайт: 1-тууранды атооч, 2-тууранды 

этиш.  40-жылдары И.А. Батмановдун «Кыргыз тили-

нин грамматикасы» [1940] эмгегинде тууранды сөз-

дөрдү сырдык сөздөрдүн бир бөлүгү катары карайт. 

Изилдөөчү Ч.Бактыбаев [3] өзүнүн макаласында туу-

ранды сөздөрдүн түзүлүшүнө токтолуп, аларды ула-

ма жана курама деп экиге бөлүштүрөт. Ал эми 

Б.Керимжанова «Кыргыз тилиндеги тууранды жана 

сырдык сөздөрдүн грамматикалык өзгөчөлүгү» 

[«Окутуучуларга жардам» журналы 1940] деген ма 

каласында тууранды сөздөрдү сырдык сөздөр менен 

бирге карайт. Кыргыз тилиндеги сырдык сөздөрдү 

изилдеген С.Иманалиев аталган эки сөз түркүмүн 

кошууга болбой тургандыгын айтып, Б.Керимжано-

ванын пикирине ачык каршы чыгат [3]. Себеби алар 

бири-бирине таптакыр окшобогон, өзүлөрүнө гана 

таандык айырмачылыктары бар категориялар экен-

дигин белгилеп көрсөтөт. 

С.Кудайбергенов «Кыргыз тилиндеги тууранды 

сөздөр» деген монографиялык эмгегинде алардын 

лексикалык жана фонетикалык өзгөчөлүктөрүнө, се-

мантикалык жактан классификацияланышына токто-

луп, этимологиясы, мааниси, түзүлүшү сыяктуу ма-

селелерге салыштырма ыкманын негизинде жаңы-

лыктарды киргизген [8]. Ал кыргыз тилиндеги туу-

ранды сөздөр менен монгол тилиндеги тууранды сөз-

дөрдү салыштырган. К.Дыйкановдун «Кыргыз тили 

таблица түрүндө» [1989]; И.Абдувалиев, Т.Садыков 

тарабынан түзүлгөн «Азыркы кыргыз тили (Морфо-

логия), [1997]» аттуу эмгектерде тууранды этиштер 

маанилик жактан экиге эмес үч табыш, элес, туюм 

топко бѳлүнүп каралган.  

Кийинки мезгилдерде кыргыз тилиндеги туу-

ранды сөздөргө салыштырма-типологиялык планда 

иштелген Н.О.Турганбаевдин «Кыргыз жана өзбек 

тилдериндеги имитативдердин фоносемантикасы» 

[2008], Эргүн Кожа «Түрк жана кыргыз тилиндеги 

тууранды сөздөрдүн салыштырма типологиясы» 

[2010] аттуу саналуу гана илимий эмгектер жаралды. 

Эргүн Кожа табыш тууранды этиштерди 1) жандуу 

заттардан чыккан үндѳрдү туюндурган тууранды сѳз-

дѳр; 2) жансыз заттардан чыккан үндѳрдү туюндур-

ган тууранды сѳздѳр, деп эки чоӊ топко бѳлѳт да, кай-

радан заттарды 7 топко бѳлүп карап чыккан, аларга 

жандуу заттарга айбанаттардан, канаттуулардын, чы-

мын-чиркей, кумурскалардын, адамдардан, табият 

кубулуштарынан, каттуу заттардын ар-кандай абал 

ѳзгѳрүшүнѳн, суюк, жумшак, же куюлма майда зат-

тардан чыккан табыштарды киргизген [18]. Жогору-

дагы окумуштуулардын изилдѳѳлѳрүнѳ, кыргыз ти-

линин ѳзгѳчѳлүктѳрүнѳ таянып тѳмѳндѳгү классифи-

кацияны сунуштайбыз:  

1. Жаныбарлардан чыккан табыштарды туу-

роочу сѳздѳр (бул топту жапайы жана үй жаныбарла-

рынын табышы деп бѳлсѳк болот): маа – кой, мөө – 

уй, арс – ит. 

2. Чымчыктардын чыккан табыштарды тууроо-

чу сѳздѳр: кекилак-кекилик – кекилик, бытпылдык-

бытпылдык – бѳдѳнѳ, каак-каак – карга. 

3. Курт-кумурскалардан, сойлоп жүрүүчүлѳр-

дѳн чыккан табыштарды тууроочу сѳздѳр: ызз – 

аары, ышш – жыландын ышкырыгы. 

4. Адамдардан чыккан табыштарды тууроочу 

сѳздѳр (бул топту дагы ѳз алдынча бир нече топко 

болсо болот, мисалы, адам кайгырганда чыккан та-

быш тууранды сѳздѳр, адам кубанганда чыккан та-

быш тууранды сѳздѳр, адам ѳкүнгѳндѳ чыккан та-

быш тууранды сѳздѳр, ж.б.): ха-ха-ха – каткы-

рык, барк – катуу айтуу, кыйкыруу, күңк – жактырбай 
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акырын сүйлѳѳ. 

5. Кичинекей баланын лексикасын туураган 

сѳздѳр: пых- жаман, үф- ысык. 

6. Жансыз нерселерден чыккан табыштарды 

тууроочу сѳздѳр: даң – барабандын үнү, тарс – нер-

сенин тийишүүсүнѳн чыккан катуу үн.  

7. Жаратылыштан чыккан табыштарды туу-

роочу сѳздѳр: дүӊ- күн уркүрѳгѳн, шыр-  булактын 

агышы.  

8. Өсүмдүктѳрдѳн чыккан табыштарды туу-

роочу сѳздѳр: шуудур – жалбырак, тарс – бутактар-

дын сынышы. 

Жыйынтыктап айтканда, канча бир жылдардан 

бери табыш тууранды сѳздѳр деп каралып, аларды 

табыш тууранды этиш катары изилдѳѳлѳрдѳ салыш-

тыруу аспектисинде алгылыктуу илимий эмгектер 

жасалган. Ошону менен бирге, табыш тууранды сѳз-

дѳрбү, же этиш болобу лексика-семантикалык масе-

лелери боюнча изилдөөчүлөрдүн ортосунда бирдей 

пикирдин жоктугу байкалат. Бул учурунда тил или-

минде изилдене турган курч маселелерден экендигин 

белгилеп турат. Акыркы изилдөөлөр боюнча дүйнө-

нү үндүк тил аркылуу кабылдоодо кандайдыр бир өз-

гөчө мааниси чечмеленген же белгилүү бир система-

га салынган эмес. Биздин илимий эмгегибиз бул нер-

сени толуктайт деп ишенебиз.  
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